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Instrucciones generales de seguridad para 
herramientas eléctricas

1) Puesto de trabajo

a) Mantenga limpio y bien iluminado su puesto de 
trabajo. El desorden y una iluminación defi ciente en las 
áreas de trabajo pueden provocar accidentes.
b) No utilice la herramienta eléctrica en un entorno 
con peligro de explosión, en el que se encuentren 
combustibles líquidos, gases o material en polvo. 
Las herramientas eléctricas producen chispas que pue-
den llegar a infl amar los materiales en polvo o vapores.
c) Mantenga alejados a los niños y otras personas de 
su puesto de trabajo al emplear la herramienta eléc-
trica. Una distracción le puede hacer perder el control 
sobre el aparato.

2) Seguridad eléctrica

a) El enchufe de la herramienta eléctrica debe corres-
ponder a la toma de corriente utilizada. No es admisi-
ble modifi car el enchufe en forma alguna. No emplee 
adaptadores con herramientas eléctricas dotadas de 
una toma de tierra. Los enchufes sin modifi car adecua-
dos a las respectivas tomas de corriente reducen el ries-
go de una descarga eléctrica.
b) Evite que su cuerpo toque partes conectadas a tie-
rra como tuberías, radiadores, cocinas y refrigerado-
res. El riesgo a quedar expuesto a una sacudida eléctrica 
es mayor si su cuerpo tiene contacto con tierra.
c) No exponga las herramientas eléctricas a la lluvia 
y evite que penetren líquidos en su interior. Existe el 
peligro de recibir una descarga eléctrica si penetran cier-
tos líquidos en la herramienta eléctrica.
d) No utilice el cable de red para transportar o col-
gar la herramienta eléctrica, ni tire de él para sacar el 
enchufe de la toma de corriente. Mantenga el cable 
de red alejado del calor, aceite, esquinas cortantes o 
piezas móviles. Los cables de red dañados o enredados 
pueden provocar una descarga eléctrica.
e) Al trabajar con la herramienta eléctrica a la intem-
perie utilice solamente cables de prolongación ho-
mologados para su uso en exteriores. La utilización 
de un cable de prolongación adecuado para su uso en 
exteriores reduce el riesgo de una descarga eléctrica.
f) Si fuera necesario utilizar la herramienta eléctrica 
en un entorno húmedo, utilice un interruptor de pro-
tección diferencial. La utilización de un cable de pro-
longación adecuado para su uso en exteriores reduce el 
riesgo de una descarga eléctrica. 

3) Seguridad de personas

a) Esté atento a lo que hace y emplee la herramien-
ta eléctrica con prudencia. No utilice la herramienta 
eléctrica si estuviese cansado, ni tampoco después 
de haber consumido alcohol, drogas o medicamen-
tos. El no estar atento durante el uso de una herramienta 
eléctrica puede provocarle serias lesiones.
b) Utilice un equipo de protección y en todo caso 
unas gafas de protección. El riesgo de lesionarse se 
reduce considerablemente si, dependiendo del tipo y la 
aplicación de la herramienta eléctrica empleada, se utili-
za un equipo de protección adecuado como una masca-

rilla antipolvo, zapatos de seguridad con suela antidesli-
zante, casco, o protectores auditivos.
c) Evite una puesta en marcha fortuita del aparato. 
Asegúrese de que la herramienta eléctrica está apa-
gada antes de conectarla a la toma de corriente y/o la 
batería, de desconectarla o de transportarla. Si trans-
porta la herramienta eléctrica sujetándola por el interrup-
tor de conexión/desconexión, o si introduce el enchufe en 
la toma de corriente con el aparato conectado, puede dar 
lugar a un accidente.
d) Retire las herramientas de ajuste o llaves fi jas 
antes de conectar la herramienta eléctrica. Una he-
rramienta o llave colocada en una pieza rotante puede 
producir lesiones al ponerse a funcionar.
e) Evite trabajar con posturas forzadas. Trabaje so-
bre una base fi rme y mantenga el equilibrio en todo 
momento. Ello le permitirá controlar mejor la herramien-
ta eléctrica en caso de presentarse una situación ines-
perada.
f) Lleve puesta una vestimenta de trabajo adecuada. 
No utilice vestimenta amplia ni joyas. Mantenga su 
pelo, vestimenta y guantes alejados de las piezas 
móviles. La vestimenta suelta, las joyas y el pelo largo 
se pueden enganchar con las piezas en movimiento.
g) Siempre que sea posible utilizar equipos de aspi-
ración o captación de polvo, asegúrese que éstos es-
tén montados y que sean utilizados correctamente. 
La utilización de un equipo de aspiración de polvo puede 
reducir los riesgos de aspirar polvo nocivo para la salud.

4) Trato y uso cuidadoso de herramientas eléctricas

a) No sobrecargue el aparato. Use la herramienta 
prevista para el trabajo a realizar. Con la herramienta 
adecuada podrá trabajar mejor y más seguro dentro del 
margen de potencia indicado.
b) No utilice herramientas con un interruptor defec-
tuoso. Las herramientas que no se puedan conectar o 
desconectar son peligrosas y deben hacerse reparar.
c) Saque el enchufe de la red y/o retire la batería an-
tes de realizar un ajuste en la herramienta, cambiar 
de accesorio o guardar el aparato. Esta medida pre-
ventiva reduce el riesgo de conectar accidentalmente el 
aparato.
d) Guarde las herramientas eléctricas fuera del alcan-
ce de los niños. No permita que las utilcen personas 
que no estén familiarizadas con ellas o que no hayan 
leído estas instrucciones. Las herramientas utilizadas 
por personas inexpertas son peligrosas.
e) Cuide sus herramientas eléctricas con esmero. 
Controle si funcionan correctamente, sin atascarse, 
las partes móviles de la herramienta y si existen par-
tes rotas o deterioradas que pudieran afectar a su 
funcionamiento. Si la herramienta eléctrica estuviese 
defectuosa, hágala reparar antes de volver a utilizar-
la. Muchos de los accidentes se deben a aparatos con un 
mantenimiento defi ciente.
f) Mantenga los útiles limpios y afi lados. Los útiles man-
tenidos correctamente se dejan guiar y controlar mejor.
g) Utilice las herramientas eléctricas, los accesorios, 
las herramientas de inserción, etc. de acuerdo con 
estas instrucciones. Considere en ello las condicio-
nes de trabajo y la tarea a realizar. El uso de herramien-
tas eléctricas para trabajos diferentes de aquellos para 
los que han sido concebidas puede resultar peligroso.
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1. INSTRUCCIONES ESPECÍFICAS DE 
SEGURIDAD

ADVERTENCIAS DE PELIGRO GENERALES AL REALIZAR 
TRABAJOS DE AMOLADO, LIJADO, CON CEPILLOS DE 
ALAMBRE Y TRONZADO.

Esta herramienta eléctrica ha sido concebida para 
amolar, lijar, trabajar con cepillos de alambre, y 
tronzar. Observe todas las advertencias de peligro, 
instrucciones, ilustraciones y especifi caciones 
técnicas que se suministran con la herramienta 
eléctrica. En caso de no atenerse a las instrucciones 
siguientes, ello puede provocar una electrocución, 
incendio y/o lesiones serias.

Esta herramienta eléctrica no es apropiada para 
pulir. La utilización de la herramienta eléctrica en 
trabajos para los que no ha sido prevista puede 
provocar un accidente.

No emplee accesorios diferentes de aquellos 
que el fabricante haya previsto o recomendado 
especialmente para esta herramienta eléctrica. 
El mero hecho de que sea acoplable un accesorio a 
su herramienta eléctrica no implica que su utilización 
resulte segura.

Las revoluciones admisibles del útil deberán ser 
como mínimo iguales a las revoluciones máximas 
indicadas en la herramienta eléctrica. Aquellos 
accesorios que giren a unas revoluciones mayores a las 
admisibles pueden llegar a romperse y salir despedidos.

El diámetro exterior y el grosor del útil deberán 
corresponder con las medidas indicadas para su 
herramienta eléctrica. Los útiles de dimensiones 
incorrectas no pueden protegerse ni controlarse con 
sufi ciente seguridad.

Los orifi cios de los discos amoladores, bridas, 
platos lijadores u otros útiles deberán alojar 
exactamente sobre el husillo de su herramienta 
eléctrica. Los útiles que no ajusten correctamente 
sobre el husillo de la herramienta eléctrica, al girar 
descentrados, generan unas vibraciones excesivas y 
pueden hacerle perder el control sobre el aparato. 

No use útiles dañados. Antes de cada uso inspeccione 
el estado de los útiles con el fi n de detectar, p. ej., si 
están desportillados o fi surados los útiles de amolar, 
si está agrietado o muy desgastado el plato lijador, 
o si las púas de los cepillos de alambre están fl ojas 
o rotas. Si se le cae la herramienta eléctrica o el útil, 
inspeccione si han sufrido algún daño o monte otro 
útil en correctas condiciones. Una vez controlado y 
montado el útil sitúese Vd. y las personas circundantes 
fuera del plano de rotación del útil y deje funcionar 
la herramienta eléctrica en vacío, a las revoluciones 
máximas, durante un minuto. Por lo regular, aquellos 
útiles que estén dañados suelen romperse al realizar 
esta comprobación.

Utilice un equipo de protección personal. 
Dependiendo del trabajo a realizar use una careta, una 
protección para los ojos, o unas gafas de pro-tección.Si 
procede, emplee una mascarilla antipolvo, protectores 
auditivos, guantes de protección o un mandil especial 
adecuado para protegerle de los pequeños fragmentos 
que pudieran salir proyectados al desprenderse del útil 
o pieza. Las gafas de protección deberán ser indicadas 
para protegerle de los fragmentos que pudieran salir 

despedidos al trabajar. La mascarilla antipolvo o 
respiratoria deberá ser apta para fi ltrar las partículas 
producidas al trabajar. La exposición prolongada al ruido 
puede provocar sordera.

Cuide que las personas en las inmediaciones se 
mantengan a sufi ciente distancia de la zona de 
trabajo. Toda persona que acceda a la zona de trabajo 
deberá utilizar un equipo de protección personal. 
Podrían ser lesionadas, incluso fuera del área de trabajo 
inmediato, al salir proyectados fragmentos de la pieza 
de trabajo o del útil.

Únicamente sujete el aparato por las empuñaduras 
aisladas al realizar trabajos en los que el útil pueda 
tocar conductores eléctricos ocultos o el propio 
cable del aparato. El contacto con conductores 
portadores de tensión puede hacer que las partes 
metálicas del aparato le provoquen una descarga 
eléctrica.

Mantenga el cable de red alejado del útil en 
funcionamiento. En caso de que Vd. pierda el control 
sobre la herramienta eléctrica puede llegar a cortarse 
enredarse el cable de red con el útil y lesionarle su 
mano o brazo.

Jamás deposite la herramienta eléctrica antes de 
que el útil se haya detenido por completo. El útil en 
funcionamiento puede llegar a tocar la base de apoyo y 
hacerle perder el control sobre la herramienta eléctrica.

No deje funcionar la herramienta eléctrica mientras 
la transporta. El útil en funcionamiento podría 
lesionarle al engancharse accidentalmente con su 
vestimenta.

Limpie periódicamente las rejillas de refrigeración 
de su herramienta eléctrica. El ventilador del motor 
aspira polvo hacia el interior de la carcasa, por lo que, 
en caso de una acumulación fuerte de polvo metálico, 
ello puede provocarle una descarga eléctrica. 

No utilice la herramienta eléctrica cerca de materiales 
combustibles. Las chispas producidas al trabajar 
pueden llegar a incendiar estos materiales.

No emplee útiles que requieran ser refrigerados con 
líquidos. La aplicación de agua u otros refrigerantes 
líquidos puede comportar una descarga eléctrica.

CAUSAS DEL RECHAZO Y AD-VERTENCIAS AL 
RESPECTO.

El rechazo es un reacción brusca que se produce al 
atascarse o engancharse el útil, como un disco de 
amolar, plato lijador, cepillo, etc.

Al atascarse o engancharse el útil en funcionamiento, 
éste es frenado bruscamente. Ello puede hacerle perder 
el control sobre la herramienta eléctrica y hacer que 
ésta salga impulsada en dirección opuesta al sen-tido 
de giro que tenía el útil.

En el caso, p. ej., de que un disco amolador se atasque 
o bloquee en la pieza de trabajo, puede suceder que el 
canto del útil que penetra en el material se enganche, 
provocando la rotura del útil o el rechazo del aparato.

Según el sentido de giro y la posición del útil en el 
momento de bloquearse puede que éste resulte 
despedido hacia, o en sentido opuesto al usuario. En 
estos casos puede suceder que el útil incluso llegue a 
romperse.

El rechazo es ocasionado por la aplicación o manejo 
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incorrecto de la herramienta eléctrica. Es posible 
evitarlo ateniéndose a las medidas preventivas que a 
continuación se detallan.

Sujete con fi rmeza la herramienta eléctrica y mantenga 
su cuerpo y brazos en una posición propicia para resistir 
las fuerzas de reacción. Si forma parte del aparato, 
utilice siempre la empuñadura adicional para poder 
soportar mejor las fuerzas del rechazo, además de 
los pares de reacción que se presentan en la puesta 
en marcha. El usuario puede controlar las fuerzas 
del rechazo y de reacción si toma unas medidas 
preventivas oportunas.

Jamás aproxime su mano al útil en funcionamiento. En 
caso de un rechazo, el útil podría lesionarle la mano.

No se sitúe dentro del área hacia el que se movería 
la herramienta eléctrica al ser rechazada. Al resultar 
rechazada, la herramienta eléctrica saldrá despedida 
desde el punto de bloqueo en dirección opuesta al 
sentido de giro del útil.

Tenga especial precaución al trabajar esquinas, cantos 
afi lados, etc. Evite que el útil de amolar rebote contra 
la pieza de trabajo o que se atasque. En las esquinas, 
cantos afi lados, o al rebotar, el útil en funcionamiento 
tiende a atascarse. Ello puede hacerle perder el control 
o causar un rechazo del útil.

No utilice hojas de sierra para madera ni otros útiles 
dentados. Estos útiles son propensos al rechazo y 
pueden hacerle perder el control sobre la herramienta 
eléctrica.

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD ESPECÍFICAS PARA 
OPERACIONES DE AMOLADO Y TRONZADO

Use exclusivamente útiles homologados para 
su herramienta eléctrica, en combinación con la 
caperuza protectora prevista para estos útiles. Los 
útiles que no fueron diseñados para su uso en esta 
herramienta eléctrica pueden quedar insufi cientemente 
protegidos y suponen un riesgo.

La caperuza protectora deberá montarse fi rmemente 
en la herramienta eléctrica cuidando que quede 
orientada de manera que ofrezca una seguridad 
máxima, o sea, cubriendo al máximo la parte del 
útil a la que queda expuesta el usuario. La misión 
de la caperuza protectora es proteger al usuario de 
los fragmentos que puedan desprenderse del útil y del 
contacto accidental con éste.

Solamente emplee el útil para aquellos trabajos 
para los que fue concebido. Por ejemplo, no emplee 
las caras de los discos tronzadores para amolar. En los 
útiles de tronzar, el arranque de material se lleva a cabo 
con los bordes del disco. Si estos útiles son sometidos a 
un esfuerzo lateral, ello puede provocar su rotura.

Siempre use para el útil seleccionado una 
brida en perfecto estado con las dimensiones 
y forma correcta. Una brida adecuada soporta 
convenientemente el útil reduciendo así el peligro de 
rotura. Las bridas para discos tronzadores pueden ser 
diferentes de aquellas para otros discos de amolar.

No intente aprovechar los discos amoladores de otras 
herramientas eléctricas más grandes, aunque su diá-
metro exterior se haya reducido sufi cientemente por 
el desgaste. Los discos amoladores destinados para 
herramientas eléctricas grandes no son aptos para so-
portar las velocidades periféricas más altas a las que 

trabajan las herramientas eléctricas más pequeñas, y 
pueden llegar a romperse.

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD ADICIONALES 
ESPECÍFICAS PARA EL TRONZADO.

Evite que se bloquee el disco tronzador y una 
presión de aplicación excesiva. No intente realizar 
cortes demasiado profundos. Al solicitar en exceso 
el disco tronzador éste es más propenso a ladearse, 
bloquearse, a ser rechazado, o a romperse.

No se coloque delante o detrás del disco tronzador 
en funcionamiento, alineado con la trayectoria del 
corte. Mientras que al cortar, el disco tronzador es 
guiado en sentido opuesto a su cuerpo, en caso de un 
rechazo el disco tronzador y la herramienta eléctrica son 
impulsados directamente contra Vd.

Si el disco tronzador se bloquea, o si tuviese que 
interrumpir su trabajo, desconecte la herramienta 
eléctrica y manténgala en esa posición, sin moverla, 
hasta que el disco tronzador se haya detenido por 
completo. Jamás intente sacar el disco tronzador 
en marcha de la ranura de corte, ya que ello podría 
provocar un rechazo. Investigue y subsane la causa del 
bloqueo.

No intente proseguir el corte, estando insertado el 
disco tronzador en la ranura de corte. Una vez fuera 
de la ranura de corte, espere a que el disco tronzador 
haya alcanzado las revoluciones máximas, y prosiga 
entonces el corte con cautela. En caso contrario el disco 
tronzador podría bloquearse, salirse de la ranura de 
corte, o resultar rechazado.

Soporte las planchas u otras piezas de trabajo 
grandes para reducir el riesgo de bloqueo o rechazo 
del disco tronzador. Las piezas de trabajo grandes 
tienden a curvarse por su propio peso. La pieza de 
trabajo deberá apoyarse desde abajo a ambos lados 
tanto cerca de la línea de corte como en los bordes. 

Proceda con especial cautela al realizar recortes 
“por inmersión” en paredes o superfi cies similares. 
El disco tronzador puede ser rechazado al tocar tuberías 
de gas o agua, conductores eléctricos, u otros objetos.

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD ESPECÍFICAS PARA EL 
TRABAJO CON CEPILLOS DE ALAMBRE

Considere que las púas de los cepillos de alambre 
pueden desprenderse también durante un uso normal. 
No fuerce las púas ejerciendo una fuerza de aplicación 
excesiva. Las púas desprendidas pueden traspasar muy 
fácilmente tela delgada y/o la piel. 

En caso de recomendarse el uso de una caperuza 
protectora, evite que el cepillo de alambre alcance a 
rozar contra la caperuza protectora. Los cepillos de 
plato y de vaso pueden aumentar su diámetro por efecto 
de la presión de aplicación y de la fuerza centrífuga.

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD ADICIONALES

Colóquese unas gafas de protección.

Utilice unos aparatos de exploración adecuados para 
detectar posibles tuberías de agua y gas o cables 
eléctricos ocultos, o consulte a la compañía local que le 
abastece con energía. El contacto con cables eléctricos 
puede electrocutarle o causar un incendio. Al dañar las 
tuberías de gas, ello puede dar lugar a una explosión. 
La perforación de una tubería de agua puede redundar 
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en daños materiales o provocar una electrocución.

Desenclave el interruptor de conexión/desconexión 
y colóquelo en la posición de desconexión en 
caso de cortarse la alimentación de la herramienta 
eléctrica, p. ej. debido a un corte del fl uido eléctrico 
o al sacar el enchufe con la herramienta en 
funcionamiento. De esta manera se evita una puesta 
en marcha accidental de la herramienta eléctrica.

Al trabajar piedra utilice un equipo para aspiración 
de polvo. El aspirador empleado deberá ser adecuado 
para aspirar polvo de piedra. La utilización de estos 
equipos reduce los riesgos derivados del polvo.

Trabajar sobre una base fi rme sujetando la 
herramienta eléctrica con ambas manos. La 
herramienta eléctrica es guiada de forma más segura 
con ambas manos.

Asegure la pieza de trabajo. Una pieza de trabajo 
fi jada con unos dispositivos de sujeción, o en un tornillo 
de banco, se mantiene sujeta de forma mucho más 
segura que con la mano.

Mantenga limpio su puesto de trabajo. La mezcla de 
diversos materiales es especialmente peligrosa. Las 
aleaciones ligeras en polvo pueden arder o explotar.

No utilice la herramienta eléctrica si el cable está 
dañado. No toque un cable dañado, y desconecte 
el enchufe de la red, si el cable se daña durante el 
trabajo. Un cable dañado comporta un mayor riesgo de 
electrocución.

2.DESCRIPCIÓN DEL FUNCIONAMIENTO

Lea íntegramente estas advertencias de peligro 
e instrucciones. En caso de no atenerse a las 
advertencias de peligro e instrucciones siguientes, 
ello puede ocasionar una descarga eléctrica, un 
incendio y/o lesión grave.

UTILIZACIÓN REGLAMENTARIA

El aparato ha sido diseñado para tronzar, 
desbastar y cepillar metal y piedra, sin la 

aportación de agua. 

En combinación con los útiles de lijar autorizados, es 
posible emplear también la herramienta eléctrica para 
lijar.

COMPONENTES PRINCIPALES

La numeración de los componentes está referida a 
la imagen de la herramienta eléctrica en la página 
ilustrada.

1 Tornillo de desenclavamiento de caperuza 
protectora

2 Botón de bloqueo del husillo

3 Interruptor de conexión/desconexión

4 Empuñadura adicional

5 Husillo

6 Caperuza protectora para amolar

7 Brida de apoyo

8 Disco de amolar/tronzar

9 Brida de fi jación

3. MONTAJE

MONTAJE DE LOS DISPOSITIVOS DE PROTECCIÓN

Antes de cualquier manipulación en la herramienta 
eléctrica, sacar el enchufe de red de la toma de corriente.

Caperuza protectora para amolar

Coloque la caperuza protectora 6 sobre el alojamiento 
de la herramienta eléctrica haciendo coincidir los 
resaltes codifi cadores de la caperuza protectora con 
el alojamiento. Al realizar esto, afl oje el tornillo de 
desenclavamiento 1.

Adapte la posición de la caperuza protectora 6 a los 
requerimientos del trabajo. Para ello, afl oje el tornillo 
de desenclavamiento 1, y gire entonces la caperuza 
protectora 6 a la posición deseada.

Ajuste la caperuza protectora 6 de manera que las 
chispas producidas no sean proyectadas contra Vd.

¡La caperuza protectora 6 solamente deberá poder 
girarse una vez afl ojado el tornillo de desenclavamiento 
1! Si no fuera este el caso no deberá seguirse utilizando 
la herramienta eléctrica bajo ninguna circunstancia y 
deberá hacerse reparar en un servicio técnico.

EMPUÑADURA ADICIONAL

Solamente utilice la herramienta eléctrica con la 
empuñadura adicional 4 montada.

Dependiendo del trabajo a realizar, enrosque la 
empuñadura adicional 4 a la derecha o izquierda del 
cabezal del aparato

Montaje de los útiles de amolar

Antes de cualquier manipulación en la herramienta 
eléctrica, sacar el enchufe de red de la toma de 
corriente.

Los discos de amolar y de tronzar pueden ponerse 
muy calientes al trabajar; esperar a que se enfríen 
antes de tocarlos.

Limpie el husillo 5 y todas las demás piezas a 
montar.

Al sujetar y afl ojar los útiles de amolar, retenga 
el husillo accionando para ello el botón de bloqueo del 
husillo 2

Solamente accione el botón de bloqueo del husillo 
estando detenido el husillo. En caso contrario podría 
dañarse la herramienta eléctrica.

Disco de amolar/tronzar

Tenga en cuenta las dimensiones de los útiles 
de amolar. El diámetro del orifi cio debe ajustar 
correctamente en la brida de apoyo. No emplee 
adaptadores ni piezas de reducción.

Al montar discos tronzadores diamantados, observar 
que la fl echa de dirección de éste coincida con el 
sentido de giro de la herramienta eléctrica (ver fl echa 
marcada en el cabezal del aparato).

El orden de montaje puede observarse en la página 
ilustrada. (7→8→9).Para sujetar el disco de amolar/
tronzar, enroscar la brida de fi jación 9 y apretarla a 
continuación con la llave de dos pivotes.

Una vez montado el útil de amolar, antes de ponerlo a 
funcionar, verifi car si éste está correctamente montado, 
y si no roza en ningún lado. Asegúrese de que el útil no 
roza contra la caperuza protectora, ni otras piezas.
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ASPIRACIÓN DE POLVO Y VIRUTAS

El polvo de ciertos materiales como, pinturas que 
contengan plomo, ciertos tipos de madera y algunos 
minerales y metales, puede ser nocivo para la salud. 
El contacto y la inspiración de estos polvos pueden 
provocar en el usuario o en las personas circundantes 
reacciones alérgicas y/o enfermedades respiratorias.

Ciertos polvos como los de roble, encina y haya son 
considerados como cancerígenos, especialmente en 
combinación con los aditivos para el tratamiento de la 
madera (cromatos, conservantes de la madera). Los 
materiales que contengan amianto solamente deberán 
ser procesados por especialistas.

 - A ser posible utilice un equipo para aspiración de polvo.

 - Observe que esté bien ventilado el puesto de trabajo.

 - Se recomienda una mascarilla protectora con un fi ltro 
de la clase P2.

Observe las prescripciones vigentes en su país sobre 
los materiales a trabajar.

4. OPERACIÓN

PUESTA EN MARCHA

¡Observe la tensión de red! La tensión de la fuente 
de energía deberá coincidir con las indicaciones en 
la placa de características de la herramienta eléc 
trica. Las herramientas eléctricas marcadas con 230 
V pueden funcionar también a 220 V.

En caso de alimentar la herramienta eléctrica a través 
de un grupo electrógeno (generador) que no disponga 
de reservas de potencia sufi cientes, o que no incorpore 
un regulador de tensión adecuado (con refuerzo de 
la corriente de arranque), ello puede provocar una 
merma de la potencia o conducir a un comportamiento 
desacostumbrado en la conexión.

Compruebe si su grupo electrógeno es adecuado, 
especialmente en lo concerniente a la tensión y 
frecuencia de alimentación.

Conexión/desconexión

Para la puesta en marcha de la herramienta eléctrica empuje 
hacia delante el interruptor de conexión/desconexión 3.

Para enclavar el interruptor de conexión/desconexión 
3 presione delante, hacia abajo, el interruptor de 
conexión/desconexión 3 hasta enclavarlo.

Para desconectar la herramienta eléctrica suelte el 
interruptor de conexión/desconexión 3, o en caso de 
estar enclavado, presiónelo brevemente atrás, y suelte 
a continuación el interruptor de conexión/desconexión 3.

Verifi que los útiles de amolar antes de su uso. Los útiles 
de amolar deberán estar correctamente montados, sin 
rozar en ningún lado. Deje funcionar el útil en vacío, al 
menos un minuto. No emplee útiles de amolar dañados, 
de giro excéntrico, o que vibren. Los útiles de amolar 
dañados pueden romperse y causar accidentes.

INSTRUCCIONES PARA LA OPERACIÓN

 - Tenga precaución al ranurar en muros de carga, ver 
apartado “Indicaciones referentes a la estática ”.

 - Fijar la pieza de trabajo, a no ser que se mantenga en 
una posición fi rme por su propio peso.

 - No sobrecargue la herramienta eléctrica de tal manera 

que llegue a detenerse.

 - Los discos de amolar y de tronzar pueden ponerse 
muy calientes al trabajar; esperar a que se enfríen 
antes de tocarlos.

Desbastado

Jamás utilice discos tronzadores para desbastar.

Con un ángulo de ataque entre 30° y 40° obtiene los 
mejores resultados al desbastar. Guíe la herramienta 
eléctrica con movimiento de vaivén ejerciendo una 
presión moderada. De esta manera se evita que la 
pieza se sobrecaliente, que cambie de color y que se 
formen estrías.

Tronzado de metal

Al tronzar trabaje con un avance moderado adecuado 
al tipo de material a trabajar. No presione el disco de 
tronzar, no lo ladee, ni ejerza un movimiento oscilante.

Después de desconectar el aparato no trate de frenar el 
disco de tronzar presionándolo lateralmente.

La herramienta eléctrica deberá guiarse siempre a 
contramarcha. En caso contrario, puede ocurrir que 
ésta sea impulsada de manera incontrolada fuera de la 
ranura de corte.

Al tronzar perfi les, o tubos de sección rectangular cortar 
por el lado más pequeño.

Después de desconectar el aparato no trate de frenar el 
disco de tronzar presionándolo lateralmente.

La herramienta eléctrica deberá guiarse siempre a 
contramarcha. En caso contrario, puede ocurrir que 
ésta sea impulsada de manera incontrolada fuera de la 
ranura de corte.

Al tronzar perfi les, o tubos de sección rectangular cortar 
por el lado más pequeño.

Tronzado de piedra

La herramienta eléctrica solamente deberá utilizarse 
para amolar o tronzar sin la aportación de agua.

Para tronzar piedra se recomienda emplear un disco 
tronzador diamantado.

Conecte la herramienta eléctrica y 
asiente la parte anterior del soporte guía 
sobre la pieza. Desplace la herramienta 
eléctrica con un avance moderado 
adecuado al tipo de material a trabajar.

Al tronzar materiales especialmente duros como, p. ej. 
hormigón con un alto contenido de áridos, es posible 
que se dañe el disco tronzador diamantado debido a un 
sobrecalentamiento. Señal clara de ello es la formación 
de una corona de chispas en la periferia del disco.

En este caso, interrumpa el proceso de tronzado y deje 
funcionar brevemente el disco en vacío, a revoluciones 
máximas, para permitir que se enfríe.

La reducción notable del rendimiento de trabajo y 
la formación de una corona de chispas, son indicios 
claros de que se ha reducido el fi lo del disco tronzador 
diamantado. Éste puede reafi larse realizando unos 
breves cortes en un material abrasivo, p. ej., en 
arenisca calcárea.

Indicaciones referentes a la estática

Al practicar ranuras en muros de carga, deberán 
tenerse en cuenta la normativa que pudiera existir al 
respecto en el respectivo país. 
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Es imprescindible atenerse a estas prescripciones. 
Por ello, antes de realizar los trabajos consulte a un 
aparejador, arquitecto o al responsable de la obra.

5_MANTENIMIENTO Y SERVICIO

MANTENIMIENTO Y LIMPIEZA

Antes de cualquier manipulación en la herramienta 
eléctrica, sacar el enchufe de red de la toma de 
corriente.

Mantenga limpia la herramienta eléctrica y las 
rejillas de refrigeración para trabajar con efi cacia y 
seguridad.

En ciertas aplicaciones extremas, al trabajar 
metales, puede llegara acumularse en el interior 
de la herramienta eléctrica polvo susceptible de 
conducir corrien-te. Ello puede mermar la efi cacia 
del aislamiento de la herramienta eléctrica. En estos 
casos se recomienda aplicar un equipo de aspiración 
estacionario, soplar frecuentemente las rejillas de 
refrigeración, e intercalar un fusible diferencial (FI).

Almacene y trate cuidadosamente los accesorios.

Si a pesar de los esmerados procesos de fabricación 
y control, la herramienta eléctrica llegase a averiarse, 
la reparación deberá encargarse a un servicio técnico 
autorizado para herramientas eléctricas RATIO.

Para cualquier consulta o pedido de piezas de repuesto 
es imprescindible indicar el nº de artículo que fi gura en 
la placa de características de la herramienta eléctrica.

SERVICIO TÉCNICO Y ATENCIÓN AL CLIENTE

El servicio técnico le asesorará en las consultas que 
pueda Ud. tener sobre la reparación y mantenimiento de 
su producto, así como sobre piezas de recambio. 

Nuestro equipo de asesores técnicos le orientará 
gustosamente en cuanto a la adquisición, aplicación y 
ajuste de los productos y accesorios.

ELIMINACIÓN

Recomendamos que las herramientas eléctricas, 
accesorios y embalajes sean sometidos a un proceso 
de recuperación que respete el medio ambiente.

Sólo para los países de la UE:

¡No arroje las herramientas eléctricas a la 
basura!

Conforme a la Directriz Europea 2012/19/UE sobre 
aparatos eléctricos y electrónicos inservibles, tras su 
transposición en ley nacional, deberán acumularse por 
separado las herramientas eléctricas para ser someti 
das a un reciclaje ecológico.

Reservado el derecho de modifi cación.

ESPECIFICACIONES TÉCNICAS

Ø

W

rpm

W = Potencia entregada al eje

= Potencia nominal absorbida

= Nº de revoluciones. De marcha en vacío

= Diámetro máximo del disco max

= Rosca del husillo

= Masa

= Nivel de presión acústica

= Nivel de potencia acústica

= Aceleración evaluada típicamente en la zona

Estos datos son válidos para tensiones nominales de 
[U] 230/240 V ~ 50/60 Hz - 110/120 V ~ 60 Hz. Los 
va-lores pueden variar si la tensión fuese inferior, y en 
las ejecuciones específi cas para ciertos países. Preste 
atención al nº de artículo en la placa de características 
de su aparato, ya que las denominaciones comerciales 
de algunos aparatos pueden variar.

Reservados los derechos a modifi caciones 
relacionadas con el avance técnico.

INFORMACIÓN SOBRE RUIDOS Y VIBRACIONES

¡Llevar cascos de protección auditiva!

Valores de medición establecidos de acuerdo 
con EN 62841-1.

Las especifi caciones técnicas aquí indicadas se 
entienden dentro de determinadas tolerancias 
(conformes a las normas que rigen actualmente).



GARANTÍA

El periodo de garantía de este aparato, queda cubierto 
por los plazos y términos establecidos por la ley vigente 
de cada país. La garantía resultará efectiva a partir de 
la fecha de compra del aparato, justifi cable mediante la 
presentación de la factura de compra.

ATENCIÓN: Guarde siempre el justifi cante de compra. 
La reparación o cambio del aparato no conllevará la 
prolongación del plazo de garantía ni un nuevo plazo 
de garantía. Las reparaciones efectuadas disponen de 
un periodo de garantía establecido por la ley vigente en 
cada país. Para hacer efectivo su derecho de garantía, 
entregue el aparato en el punto de venta donde fue 
adquirido y adjunte el ticket de compra u otro tipo de 
comprobante con la fecha de compra. Describa con 
precisión el posible motivo de la reclamación y si nuestra 
prestación de garantía incluye su defecto, el aparato será 
reparado o reemplazado por uno nuevo de igual o mayor 
valor, según nuestro criterio.  Esta garantía no es válida 
por defectos causados como resultado de:

1- Mal uso, abuso o negligencia.

2- La herramienta no se ha utilizado para fi nes de alquiler.

3- Intento de reparación por personal no autorizado. 

4- Daños causados por accesorios y objetos externos, 
     sustancias o accidentes. 

EHLIS, S.A. .
Polígono Industrial La Veredilla III

Avenida Valverde, 7 - 45200 Illescas-Toledo (España)

www.ehlis.es






